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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti: - Uy ban Chiing khodn Nha nuwée
- S& Giao dich Chitng khoan TP. Ho Chi Minh

To: - State Securities Commission of Vietnam
- Hochiminh Stock Exchange

1. Tén td chirc/Name of organization: Cong ty C6 phan Tép doan Dat Xanh/ Dat Xanh Group Joint
Stock Company
- Ma chimg khoéan/ Stock code: DXG
- Dia chi/dddress: S 2W Ung vin Khiém, Phudong Thanh My Tay, TP. Hb Chi Minh/No. 2w/
Ung Van Khiem Street, Thanh My Tay Ward, HCM City
- Dién thoai lién hé/Tel.: 028 62 52 52 52

- E-mail: ir@datxanh.com.vn

2. Noi dung cong bd thong tin/Contents of disclosure:

- Bién ban Dai hoi ddng c6 dong thuong nién nim 2026
Minutes of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders

- Nghi quyét Dai hoi dong c6 déng thudng nién nim 2026
Resolution of the 2026 Annunl General Meeting of Shareholders

- Nghi quyet Pai hoi ddng cb dong thong qua phuong én phat hanh ¢b phidu tang vdn cd phan
tir nguon von chu s hitu
Resolution of the General Meeting of Shareholders approving the plan for issuance of shares
to increase charter capital from owners” equity

- Thong béo thay dbi nhan sy Hoi ddng quén tri Cong ty
Announcement on changes in the Company’s Board of Directors

3. Thong tin ndy d dugc cong bd trén trang thong tin dién tix clia cong ty vao ngay 17/04/2026 tai
dudng dan https://ir.datxanh.vn /This information was published on the company’s website on
April 17, 2026, as in the link https://ir.datxanh.vn

Chung t6i xin cam két cac thong tin cong bd trén day 14 ding sy that va hoan toan chiu trdch nhiém
trude phap luat vé ndi dung céc thong tin da cong bo/We hereby certify that the information provided
is true and correct and we bear the full responsibility to the law.
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N'BAN HOP DAI HOI PONG CO PONG
" THE GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

CONG TY CO PHAN TAP POAN PAT XANH

ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2026
DAT XANH GROUP JOINT STOCK COMPANY
THONG TIN DOANH NGHIEP:
Tén Céng ty: Cong ty Cb phin Tap doan D4t Xanh (sau day goi tat 1a “Cong ty”, hoic “Tap
Poan”, hodc “DXG”)
Dia chi tru sé chinh: S 2W Ung Vian Khiém, Phuong Thanh My Téy, TP. Hb Chi Minh

S6 GCN PKDN: 0303104343, ding ky 14n dau ngay 23/11/2007 tai S¢ Ké hoach va Pau tu TP.
Hb Chi Minh ding ky thay ddi lan tht 31 ngay 31/12/2025 tai S¢ Tai Chinh TP. Hb Chi Minh.

Dai hoi ddng cb dong thudng nién niim 2026 cia Cong ty Ch phan Tap doan D4t Xanh duoc tién
hanh vao ltc 08 gir 30 phut ngdy 17 thang 04 nam 2026 tai S6 2W Ung Vin Khiém, Phuong

Thanh M§ T4y, TP. Hb Chi Minh bing phuong thitc hop truc tuyén.

COMPANY INFORMATION:

Company Name: Dat Xanh Group Joint Stock Company ( hereinafter referred to as the “Company”,
the “Group”, or “DXG")

Head Office Address: No. 2W Ung Van Khiem Street, Thanh My Tay Ward, Ho Chi Minh City
Enterprise Registration Certificate No.: 0303104343, initially issued on November 23, 2007 by the
Department of Planning and Investment of Ho Chi Minh City, and most recently amended for the
31st time on December 31, 2025 by the Department of Finance of Ho Chi Minh City.

The Annual General Meeting of Shareholders 2026 of Dat Xanh Group Joint Stock Company was
convened at 08:30 AM on April 17, 2026, at No. 2W Ung Van Khiem Street, Ti hanh My Tay Ward,
Ho Chi Minh City, in an onfine format.

I. NOIDUNG PHIEN HQP
I MEETING AGENDA
Theo phén cong cta Chu toa, Ong Truong Pinh Sang didu khién Dai hoi bét dau voi ndi dung va
di&n bién dwoc tom tit nhu sau:
As assigned by the Chairman, Mr. Truong Dinh Sang presided over the Meeting, which commenced
with the agenda and proceedings summarized as follows:

1. Ong Truong Pinh Sang — Diéu khién Dai hoi, tuyén bd 1y do, gidi thiéu dai biéu tham du Bai;@/'.

Dy

1



Mr. Truong Dinh Sang — Presided over the Meeting, announced the purpose of the Meeting, and
introduced the attending delegates.

2. Ong Nguyén Hoang Pire — Béo céo két qua kiém tra tu cach cb déng tham du dai hoi:

Vo lic 08 gidr 30 phut, Tong sb cb dong/dai dién cb dong tham duyr 1a 704 ngudi, dai dign cho
562.959.292 cb phan, chidm 50,6084% tdng sb cb phin cé quyén biéu quyét cia Cong ty, dit
didu kién dé Dai hdi ddng c6 dong thudng nién ndm 2026 duge tién hanh.

Mr. Nguyen Hoang Duc — Reparted on the verification of shareholders’ eligibility to attend the
Meeting:

As of 08:30 AM, the total number of shareholders/authorized representatives attending the
Meeting was 704 persons, representing 562,959,292 shares, accounting for 50.6084% of the
total voting shares of the Company, thereby satisfying the conditions for the Annual General
Meeting of Shareholders 2026 to be duly convened.

3. Ong Truwong Pinh Sang - Gi6i thiéu s6 lugng va danh sach Poan Chu toa, Ban Thu ky, Ban
Kiém phiéu, cu thé nhu sau:

Poan chi toa gdm:
1. Ong Luong Tri Thin — Nha séng l4p — Chu tich Hoi ddng Chién lwgc — Thanh vién
Ong Bui Ngoc Pic — Chu tich HDQT — Chu toa
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3. Ong Luong Ngoc Huy — Thanh vién HDQT — Thanh vién

4. Ong Ha Pic Hidu — Thanh vién HDQT — Thanh vién

5. Ong Nguyén Pham Anh Tai — Thanh vién doc lap HPQT — Thanh vién
Ban Thu ky theo chi dinh ciia Chu toa gbm:

1. Ong Nguyén Ngoc Tan — Truong Ban

2. Ba Mai Nguyén Lan Nhi — Thanh vién
Ban kiém phiéu gom:

1. Ong Nguyén Hoang Dtrc — Trudng Ban

2. Ba Nguyén Hoang Thily An — Thanh vién

Mr. Truong Dinh Sang — Introduced the number and list of members of the Presidium, the
Secretariat, and the Yote Counting Committee as follows:

Presidium:

1. Mr. Luong Tri Thin — Founder — Chairman of the Strategic Council — Mermber

2. Mr. Bui Ngoc Duc — Chairman of the Board of Directors — Chairman of the Meeting

3. Mr. Luong Ngoc Huy — Chairman of the Board of Directors — Member

4. Mr. Ha Duc Hieu — Member of the Bouard of Directors — Member

5. Mr. Nguyen Pham Anh Tai — Independent Member of the Board of Directors — Member
Secretariat appointed by the Chairman:

1. Mr. Nguyen Ngoc Tan — Head of the Secretariat

2. Ms. Mai Nguyen Lan Nhi—Member

Vote Counting Commiitee:



1. Mr. Nguyen Hoang Duc — Head of the Comrmittee
2. Ms. Nguyen Hoang Thuy An — Member

4. Ong Trwong Pinh Sang — Doc tom tit Quy ché T4 chirc PHDCD truc tuyén, bo phiéu dién tur
4p dung tai Dai hoi ddng cb dong thuong nién ndm 2026 va Chuong trinh Dai hoi.

Dai hoi ddng cb dong thuc hién biéu quyét thong qua nhan sy Doan Chi toa, Ban Thu ky, Ban

Kiém phiéu, Quy ché T4 chirc PHPCD trye tuyen, bo phiu dién tir 4p dung tai Dai hoi dong
¢b dong thuong nién nim 2026 va Chuong trinh Dai hoi voi két qua cu thé nhu sau:

i, Dai hoi ddng cb dong thong qua Quy ché T6 chite PHDCP trye tuyén, bo phiéu dién tir
4p dung tai Dai hoi ddng ¢d dong thudng nién nam 2026 voi ty 1¢ 99,9682% cb phicu
¢6 quyén biéu quyét clia tAt ca cb dong tham du va bidu quyét tai cudc hop tan thanh;

{i. Dai hoi ddng cb dong thong qua nhan sy Doan Chu toa, Ban Thu ky, Ban Kiém phiéu
voi 1y 18 99,9374% cb phiéu cé quyén biéu quyét ciia tht ca cb dong tham dy va biéu
quyét tai cude hop tan thanh;

iii. Pai hoi ddng cb dong thong qua Chuong trinh Dai hoi 2026 véi ty 1 99,9376% cb phiéu
c6 quyén bidu quyét ctia tAt ca cb dong tham dy va biéu quyét tai cudc hop tan thanh;

4. Mr. Truong Dinh Sang — Presented a summary of the Regulations on the Organization of the Online
General Meeting of Shareholders and the Electronic Voting Procedures applicable to the 2026
Annual General Meeting of Shareholders, as well as the Meeting Agenda.

The General Meeting of Shareholders proceeded to vote on the approval of the Presidium, the
Secretariat, the Vote Counting Committee, the Regulations on the Organization of the Online
General Meeting of Shareholders and Electronic Voting Procedures applicable to the 2026 Annual
General Meeting of Shareholders, and the Meeting Agenda, with the following results:

i The General Meeting of Shareholders approved the Regulations on the Organization of

the Online General Meeting of Shareholders and Electronic Yoting Procedures applicable
to the 2026 Annual General Meeting of Shareholders with an approval rate of 99.9682%
of the voting shares held by sharehalders attending and voting at the Meeting,

i The General Meeting of Shareholders approved the composition of the Presidium, the
secretariat, and the Vote Counting Committee with an approval rate of 99.9374% of the
voting shares held by shareholders attending and voting at the Meeting,

i The General Meeting of Shareholders approved the 2026 Meeting Agenda with an
approval rate of 99.9376% of the voting shares held by shareholders attending and voting

at the Meeting;
5. Ong Luwong Ngoc Huy — Doc céc béo cao va to trinh bao gdm:
i. Bao cdo hoat dong ctia Ho1 ddng quan trj;
{i. To trinh théng qua thu lao HPQT nidm 2025 va ké hoach chi tra 2026;
iii. To trinh thong qua phuong an phén phéi loi nhuén nim 2025,
iv. To trinh thong qua ké hoach kinh doanh ndm 2026;
v. To trinh thong qua ké hoach phén phéi loi nhuén nam 2026;
5. Mr. Luong Ngoc Huy — Presented the reports and proposals, including:

i. Report on the activities of the Board of Directors;
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ii. Proposal for approval of remuneration for the Board of Directors for 2025 and the
remuneration payment plan for 2026,

jii. Proposal for approval of the profit distribution plan for fiscal year 2025,

iv. Proposal for approval of the business plan for fiscal year 2026,

v. Proposal for approval of the profit distribution plan for fiscal year 2026,
6. Ong Nguyén Pham Anh Tai —Doc c4c Bo c4o va t& trinh sau:

i. Bao cdo hoat dong cua Uy ban kiém toan;

i. To trinh théng qua béo c4o tai chinh kiém todn nim 2025,

— s

iii. T trinh thong qua lya chon don vi kiém toan Béo cdo tai chinh ndm 2026;
6. Mir. Nguyen Pham Anh Tai — Presented the following reports and proposals:
i.  Report on the activities of the Audit Committee,
ii.  Proposal for the approval of the audited financial statements for fiscal year 2025;
iii. ~ Proposal for the approval of the selection of the auditing firm for the financial statements
for fiscal year 2026;
A < - s K r 3 ' A
7. Ong Ha Piwre Hieu — Doc céc t¢ trinh bao gom:
i. Béo cdo kiém toan tinh hinh sir dung vén thu duoc tir dot chao ban ¢ phiéu riéng 1 cho
do1 tac chién lugc;
ii. To trinh thdong qua Phuong an phat hanh co phicu tang von co phan tir nguon von cht s&
hitu;
7. Mr. Ha Duc Hieu — Presented the following proposals:
I, Report on the audit of the use of proceeds from the private placement of shares to
strategic investors;
ii.  Proposal for approval of the plan for share issuance to increase charter capital from
owners” equity,
8. Ong Bui Ngoc Pirc — Poc céc bdo céo va to trinh bao gom:
i. To tinh thong qua thay doi tén cong ty;
e 5 N 5 Al A A A LA - A ~
ii. To trinh Stra d6i, b6 sung Dicu 1€ t6 chirc hoat dong Cong ty;
iii. To trinh théng qua Mién nhiém va bau bo sung Thanh vién Hoi dong quan tri nhiém ky
2026 —2031;
8. Mir. Bui Ngoc Duc — Presented the reports and proposals, including:
i. Proposal far approval of the change of the Company’s name;
ii. Proposal for the approval of amendments and supplements to the Company’s Charter,
iii. Proposal for approval of the dismissal and election of additional members of the Board
of Directors for the 2026-2031 term;,
II. PAI HQI THAO LUAN
il. DISCUSSION SESSION



Céc cb dong tich cuc tham gia déng gop y kién v& ndi dung céc to trinh thong qua chirc nang
dat cAu hoi trén he théng Pai hoi dbng cb dong truc tuyén. Doan chu toa thay mét Hoi ddng quan
trj va Ban diéu hanh Cong ty gidi dap thoa d4ng moi théc méc cua cb dong.

The shareholders actively contributed their opinions on the contents of the proposals by
submitting questions through the online General Meeting of Shareholders system.
The Presidium, on behalf of the Board of Directors and the Executive Board, satisfactorily

addressed all queries raised by the shareholders.

[II. BIEU QUYET THONG QUA CAC TG TRINH PATHOI
il VOTING ON THE PROPOSALS SUBMITTED TO THE GENERAL MEETING

Céc cb dong tham dy Pai hoi tién hanh biéu quyét cdc Béo céo va To trinh Pai hoi qua chirc nang
Bidu quyét trén hé théng Pai hoi ddng cb dong trye tuyén theo huéng dan.

Ong Nguyén Hoang Dire dai dién Ban kiém phiéu cong bd Két qua biéu quyét nhu sau.

Vio ltc 10 gioy 16 phut (trude khi kidm phiéu), Tong sb cb dong/dai dién cb dong tham dy 1a 881
ngudi, dai dién cho 568.636.890 cb phén, chiém 51,1187% tong sb ¢b phén c6 quyén bidu quyét
cua Cong ty.

Téng sb cb dong/ngudi dai dign cb dong tham gia biéu quyét: 357 cb dong, dai dién cho
450.232.907 cb phiéu, tuong duong 79,1776% tong s6 cb phiéu c6 quyén biéu quyét dy hop.

The shareholders attending the Meeting proceeded to vote on the Reports and Proposals
submitted to the General Meeting via the Voting and Election functions on the online General
Meeting of Shareholders system, in accordance with the provided instructions.

Mr. Nguyen Hoang Duc, on behalf of the Vote Counting Committee, announced the voting
results as follows:

As of 10:16 AM (prior to the vote counting), the total number of shareholders/authorized
representatives attending the Meeting was 881 persons, represen ting 568,636,890 shares,
accounting for 51.1187% of the total voting shares of the Company.

The total number of shareholders/authorized representatives participating in the voting process
was 357 shareholders, representing 450,232,907 shares, equivalent to 79.1776% of the total
voting shares present at the Meeting.

(Phdn con lai ciia trang duwoc bo tréng/ The remainder of this page is intentionally left blank.)
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Véi két qua biéu quyét nhu trén, céc n

nim 2026 théng qua nhu sau:

6 dung sau ddy da duge Dai hoi dong c6 dong thudng nién

Based on the voting results stated above, the following matiers were approved by the 2026 Annual
General Meeting of Shareholders as follows:

Stt
No.

Ni dung dwgec PHPCD thong qua
Matters Approved by the General Meeting

Ty 1€ thong qua*
Approval Ratio *

1

Béo céo cia Hoi dong quan tri
Report of the Board of Directors

99,9261%

Béo céo ciia Uy ban Kiém toan
Report of the Audit Committee

99,9123%

To trinh thong qua Bdo céo tai chinh nam 2025 ctia Cong ty d& kiém
toan
Proposal for Approval of the Audited Financial Statements for 2025

99,6419%

T trinh thong qua lya chon don vi kiém toan Béo cdo tai chinh nam
2026

Proposal for Selection of the Audit Firm for the Financial Statements
for Fiscal Year 2026

85,3392%

To trinh thong qua viéce chi tra thi lao ndm 2025 va ké hoach chi tra
thit lao nam 2026 cho thanh vién HDQT

Proposal for Approval of Remuneration Payment for 2025 and
Remuneration Plan for 2026 for BOD Members

99,8163%

To trinh théng qua phuong 4n phan phdi loi nhuén ndm 2025
Proposal for Approval of 2025 Profit Distribution Plan

99,8619%

T& trinh théng qua ké hoach kinh doanh nam 2026
Proposal for Approval of 2026 Business Plan

99,8944%

Té trinh théng qua k& hoach phéan phoi loi nhuéin ndm 2026
Proposal for Approval of 2026 Profit Distribution Plan

85,4026%

T& trinh Bao co s dung von thu dugoc tir dot chao ban cb phicu
riéng 1¢ dugc kiém toan

Proposal on the report on the use of proceeds from the private
placement, audited by an independent auditor

82,6620%

10

To trinh thong qua Phuong an phat hanh c6 phiéu ting von ¢b phan
tir ngudn vén chi s& hitu

Proposal on the Plan for Share Issuance to Incredse Charter Capital
from Owner’s Equity

95,9755%

11

Té& trinh chu truong tai cau tric, thay ddi tén Cong ty va cac vén dé
¢6 lién quan

Proposal on the policy for corporate restructuring, change of the
Company’s name, and related matters

97,1324%

12

T& trinh Stra dbi, bd sung Diéu 1é t6 chire hoat dong Cong ty
Proposal for Amendments and Supplements to the Company’s
Charter

97,2353%
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13 | To trinh thong qua viée mién nhiém va bau bd sung thanh vién Hoi 96,0651%

ddng quan tri nhiém ky 2026 — 2031
Proposal for Approval of the Dismissal and Election of Additional
Members of the Board of Directors for the 20262031 Term

IV.

V.

(*) Ty 1€ tinh trén tong s6 c6 phin c6 quyén biéu quyét tham du va bidu quyét tai cude hop tan
thanh.
(*) The ratio is calculated based on the total number of voting shares present and voting at the
Meeting in favor.
2. Két qua Bau cir b sung thanh vién Hi déng quén tri
2. Results of the Additional Election of Members of the Board of Directors
Ong Nguyén Hoang Dirc cong b6 két qua bAu cir bd sung thanh vién Hai ddng quan tri v6i
két qua nhu sau:
Thanh vién Hoi ddng quén tri tring cir:
Mr. Nguyen Hoang Duc announced the results of the additional election of members of the

Board of Directors as follows:

Elected Members of the Board of Directors:

1 | Ong/Mr  HA BUC HIEU dat 508.899.735 s6 phiéu bau hop 18

receiving 508,899, 735 valid votes

2 | Ong/mr  NGUYENHUY HOANG |  dat 376.140.089 sb phiéu bau hop 1¢

receiving 376,140,089 valid votes

Nhiém ky thanh vién Hoi dong quan tri ctia 6ng Ha Dirc Hiéu va 6ng Nguyén Huy Hoang
1a 05 ndm, tuwong ing nhiém ky 2026 —2031.
The term of office of Mr. Ha Duc Hieu and Mr. Nguyen Huy Hoang as members of the Board
of Directors is five (05) years, corresponding to the 2026-2031 term.
THONG QUA BIEN BAN DAI HOI:
APPROVAL OF THE MINUTES OF THE MEETING:
Bién ban Pai hoi ddng cb dong Cong ty Cb phin Tép doan DAt Xanh di duge doc dé thong
qua trude khi bé mac Dai hdi va duge 100 % s6 ¢b phiéu c6 quyén biéu quyét tham dy Pai hoi
chép thuan. Bién ban nay cling 1a co s& dé 1ap Nghi quyét Dai hdi ddng cb dong.
Dai hoi ddng ¢b dong thuong nién nam 2026 Céng ty Cb phin Tap doan DAt Xanh két thuc lac
10 gi¢r 40 phut cung ngay.
The Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders of Dat Xanh Group Joint Stock
Company were read and approved prior to the closing of the Meeting, with 100% of the voting

shares attending the Meeting voting in favor.

10



These Minutes serve as the basis for the preparation of the Resolution of the General Meeting
of Shareholders.
The 2026 Annual General Meeting of Shareholders of Dat Xanh Group Joint Stock Company was

officially concluded at 10:40 AM on the same day.

BAN KIEM PHIEU THU KY POAN TM. POAN CHU TICH
VOTE COUNTING COMMITTEE SECRETARIAT ON BEHALF OF PRESIDING
COMMITTEE J/

CHU TOA

NGUYEN HOANG DUC NGUYEN NGQC TAN BUINGOC PUC

11






CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
DPoc lap — Ty do — Hanh phuc
DAT)(ANH é awi‘;! i SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Sé: 01/2026/NO-DXG/PHPCH Independence — Freedom — Happiness
Tp. H6 Chi Minh, ngay 17 thang 04 nim 2026
Ho Chi Minh City, April 17, 2026

NGHI QUYET
RESOLUTION

DAL HOI PONG CO PONG THUONG NIEN 2026

CONG TY CO PHAN TAP POAN PAT XANH
ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2026
DAT XANH GROUP JOINT STOCK COMPANY
- Cdn cit Ludt doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020;
- Can cit Diéu 1 Cong ty Cé phdn Tdp doan Dat Xanh;
- Ccn cit Bién ban Dai héi dong cé dong thuong nién 2026 s6 01/2026/BB-DXG/DHPCD ngiy
17 thdang 04 nam 2026.

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020,
- Pursuant to the Charter of Dat Xanh Group Joint Stock Company,

- Pursuant to the Minutes of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders No. 01/2026/BB-
DXG/DHPCH dated April 17, 2026.

AT

QUYET NGHI
RESOLVE

Pidu 1. Théng qua toan vin Bdo cdo cia Hoi ddng quén tri
Article 1. Approval of the Full Report of the Board of Directors
DPidu 2. Théng qua toan viin Bio cdo ciia Uy Ban kiém todn
Article 2. Approval of the Full Report of the Audit Committee
DPitu 3. Thong qua cic Bio cdo tai chinh kiém toAn nim 2025
Article 3. Approval of the Audited Financial Statements for Fiscal Year 2025

1. Toan vin bdo cdo tai chinh riéng ndm 2025 ctia Cong ty C6 phan Tap doan D4t Xanh dugc kiém
toan boi Cong ty TNHH Ernst & Young Viét Nam;
The full version of the separated financial statements for fiscal year 2025 of Dat Xanh Group
Joint Stock Company, audited by Ernst & Young Vietnam Limited,

2. Toén vin bdo cdo tai chinh hop nhét nam 2025 ctia Cong ty C6 phan Tép doan D4t Xanh va céc
cong ty con dugce kiém toan boi Cong ty TNHH Ernst & Young Viét Nam.
The full version of the consolidated financial statements for fiscal year 2025 of Dat Xanh Group
Joint Stock Company and its subsidiaries, audited by Ernst & Young Vietnam Limited;

3. Y kién cua kiém toan, Béo céo tai chinh riéng va Béo cdo tai chinh hop nhét nam 2025 ciia
Cong ty Cb phén T4p doan DAt Xanh di phan anh trung thue va hop 1y, trén cac khia canh trong
yéu, tinh hinh tai chinh ciia Cong ty vao ngay 31 thang 12 nam 2025, cfing nhu két qua hoat
déng kinh doanh va tinh hinh luu chuyén tién té cho nam tai chinh két thuc cung ngay, pht hop
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v6i cée Chudn muce ké toan Viét Nam, Ché do ké toan doanh nghiép Viét Nam va cac quy dinh
phap 1y c6 lién quan dén viéc 1ap va trinh bay béo céo tai chinh riéng.

The auditor’s opinion states that the separated and consolidated financial statements for fiscal

year 2025 of Dat Xanh Group Joint Stock Company present fairly, in all material respects, the

financial position of the Company as at December 31, 2025, as well as the results of its

operations and its cash flows for the year then ended, in accordance with Vietnamese

Accounting Standards, the Vietnamese Enterprise Accounting System, and relevant legal

reqgulations on the preparation and presentation of standalone financial statements.
Pitu 4. Thong qua lya chon don vi kiém toan Bdo cdo tai chinh nim 2026
Article 4. Approval of the Selection of the Audit Firm for the 2026 Financial Statements

Dai hdi dong cb dong thdng qua viée iy quyén cho Hoi ddng quan tri chon mét trong cac Cong ty

Wl el f o W

kiém todn dudi day dé thuc hién vigc kiém toan béo céo tai chinh cho Céng ty theo quy dinh phap
luat trong nam tai chinh 2026:

Lol Ol B L

Cong ty TNHH Ernst &Young Viét Nam,;

Cong ty TNHH Deloitte Viét Nam;

Cdng ty TNHH KPMG;

Cong ty TNHH PwC (Viét Nam);

Cong ty TNHH Dich Vy Tu Van Tai Chinh K& Toan Va Kiém Toan Phia Nam (AASCS);
Cong ty TNHH Kiém toan va Dich vu Tin hoc Moore AISC (Moore AISC);

Cong ty TNHH Kiém Toan Quéc Té (iCPA);

Cong ty TNHH Kiém toan va Tu vin A&C;

Cong ty TNHH Hang Kiém Toan AASC;

10. Céng ty TNHH Kiém todn D.T.L.

The General Meeting of Shareholders approves authorizing the Board of Directors to select one of
the following auditing firms to audit the Company’s financial statements for fiscal year 2026 in
accordance with applicable laws:

1.
2
3.

4.

L

=

L = N

Ernst & Young Vietnam Limited,;

Deloitte Vietham Company Limited,;

KPMG Company Limited,

PwC (Vietnam) Company Limited;

Southern Auditing, Accounting and Financial Consultancy Service Company Limited;
Moore AISC Auditing and Informatics Services Company Limited,;

International Auditing Company Limited,

A&C Auditing and Consulting Company Limited,

AASC Auditing Company Limitecd;

10. D.T.L Auditing Company Limited



Trong truomg hop Hoi ddng quan trj khong dam phan duge v6i cae don vi néu trén, Dai hoi dong
cb dong ty quyén cho Hai ddng quan trj lva chon don vi kidm toan khéc trong danh sach duge Uy
ban Chimg khoén Nha nudce chép thuan.

In the event that the Board of Directors is unable to negotiate with any of the firms listed above,

the General Meeting of Shareholders authorizes the Board of Directors to select another auditing
firm from the list of approved Audit Firm issued by the State Securities Commission of Vietnam.

Piéu 5. Thoéng qua thi lao cic thanh vién HDQT nim 2025 va ké hoach chi tra thu lao cdc
thanh vién HDQT, thu ky HPQT nam 2026

Article 5. Approval of the 2025 Remuneration Report and the 2026 Remuneration Plan for
Members of the Board of Directors and the Secretary to the Board

1. Téng mic thi lao can chi tra cho Hoi ddng quan tri nim 2025:
1. Total remuneration payable to the Board of Directors for 2025:

Stt Khodn muc Téng thi lao dwoe duyét Tong thi lao cin chi tra
No. lteim Total Remuneration Total Remuneration
Approved (VND) Payable (VND)
Thu oi dd an tri
L | Thi lao Hoi dong quan tr 600.000.000 600.000.000
Remuneration  for the .
600,000,000 600,000,000
BOD
2 | Thu lao Thu ky Hbi ddng
quan tri 72.000.000 72.000.000
Remuneration  for the /2,000,000 /2,000,000
BOD Secretary

Thoi gian thye hién: dy kién trong nam 2026

Expected dishursement period: Within 2026
2. K& hoach chi tra thu lao nam 2026

Thanh vién HDQT : 10.000.000 ddng/mgudi/thang
Thu ky Hoi ddng quan tri 6.000.000 ddng/ngudi/thang

2. Remuneration Plan for 2026

o Board Members: VND 10,000,000 per person per month

« Secretary to the Board of Directors: VND 6,000,000 per person per month
Pidu 6. Thong qua phwong dn phan phdi lgi nhuin nim 2025
Article 6. Approval of the 2025 Profit distribution plan

Cin ctt tinh hinh thue t& va két qua hoat dong kinh doanh ctia Céng ty theo Béo cdo tai chinh hop
nhit nim 2025 di duoc kiém toan, Pai hoi déng cb dong thudng nién thong qua viée phin phéi loi
nhuin nam 2025 nhu sau:

Based on the actual situation and the Company's audited 2025 consolidated business results, the
General Meeting of Shareholders approves the 2025 profit distribution plan as presented.

STT s Gia tri (VND)
No. Chi tiéu/ liem Value (VND)
[ | Tong von chii s& hitu 20.882.509.462.227
Owners’ Equity 20,882,509,462,227
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STT 5 _ Gia tri (VND
No. Chi-sicws item Value ((VND) )
i Vén cb phan 11.141.316.750.000
Share capital 11,141,316,750,000
, | Thang du vbn cb phan 1.105.322.784.322
Share premium 1,105,322,784,322
3 V6n khéc thue chit s& hitu 1.360.256.242.131
Other owners’ capital 1,360,256,242,131
i C6 phiéu quy (2.500.560.000)
Treasury shares (2,500,560,000)
s | Qu déu tu phét trién 114.428.847.040
Investment and development fund 114,428,847,040
6 Loi nhudn sau thué chua phan phdi 548.429.549.484
Undistributec earnings 548,429,549 484
6.1 LNST chua phan phéi lity ké dén cudi ky trudc 279.497.646.772
o Undistributed earnings by the end of prior year 279,497,646,772
6. | LNST chuaphan phéi ky nay 230.881.012.655
- Undistributed earnings of current year 230,881,012,655
;| Lei ich cb déng khong kiém soat 6.653.306.739.307
" | Non-controlling interests 6,653,306,739,307
I Thue hién phan phdi lgi nhuin
Profit Distribution
Quy khen thudng phuc lgi 2% Lgi nhuén sau thué 4.617.620 253
1 | Bonus and Welfare Fund 2% of Profit After Corporate e A 5
4,617,620,253
Income Tax
) Chi tra cb tirc )
Dividend Payment
T Loi nhuin giir lai 226.263.392.402
Retained Earnings 226,263,392,402
Diéu7. Théng qua ké hoach kinh doanh niim 2026
Article 7. Approval of the 2026 Business Plan
1. Kéhoach kinh doanh nim 2026
1. Business Plan for 2026
. A - A
Thuwe hlvl_m nim Ke h:):,u;h 2026 oW KH2026/
SEt Noi dung 2025 (ty dqng) . (6 doug) TH2025
No. * Performance in 2025 Plan for 2026 i
(BVND) (VND) e
1 Doanh thu thudn hop nhét 4.192 5.000 119%
Consolicdated Net Revenue 4,192 5,000 119%
2 | Loi nhuén sau thué thudc
vé 6 dong Cong ty me 231 268 116%
Net Prafit After Tax ,
Attribu tjr(zbif_f to Parent 2 = et
Company’s Shareholders
2. K#é hoach diu tw va phén phoi cdc dy dn
2. Investment and Project Distribution Plan
4
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Véi dinh huéng phat trién D4t Xanh tré thanh nha phat trién dy 4n chuyén nghiép hang déu tai Vit
Nam, trong nam 2026, Hoi ddng quén tri s& tich cyc hon nita phat huy viéc khai théc, thdm dinh va
quyét dinh dau tu cac du 4n hiéu qua, dem lai nhiéu loi nhuén va gia tri cho Céng ty.

Tuy nhién, thuc té hoat dong kinh doanh cé nhidu bién dong va kho c6 thé du bao chinh xac, didu
nay rat cin c6 sy chi dong nén Hoi ddng quén tri d& xuAt Dai hdi ddng cb dong giao cho Hoi dong
quén tri quyét dinh tat ca cdc vén d& lién quan dén dau tu va phén phdi céc du 4n véi s6 lugng va
quy mé vbn khong han ché.

With the strategic goal of developing Dat Xanh into a leading professional project developer in
Vietnam, in 2026, the Board of Directors will continue to actively promote project sourcing,
appraisal, and investment decision-making, focusing on projects that yield high returns and added-
value for the Company.

However, considering the dynamic and unpredictable nature of the business environment, a high
degree of flexibility is required. Therefore, the Board of Directors respectfully proposes that the
General Meeting of Shareholders authorize the Board of Directors to make decisions on all matters
related to the investment and distribution of projects, without limitation on quantity or capital scale.

3. Chi truong ky két cic hop dong, giao dich véi cidc bén c6 lién quan ciia Cong ty

3. Authorization to Enter into Transactions with Related Parties

Nhim t6i vu hoa ngudn lyc, Hoi dong quan tri d2 xult Dai hoi ddng cb dong giao cho Hoi dong
quén tri quyét dinh cAp cac khoan vay, bao ldnh va cac hop déng, giao dich cho cong ty con (va
nguoe lai), cho cac bén ¢6 lién quan ctia Cong ty voi gia tri mdi khoan vay, bao ldnh vay, gi tri
mdi hop ddng, giao dich khong vuot qué 35% tbng gia tri tai san ghi trong Béo co tai chinh gén
nhit cua Cong ty da dugc kiém toan.

To optimize resource utilization, the Board of Directors proposes that the General Meeting of
Shareholders authorize the Board to make decisions regarding the granting of loans, loan
guarantees, and other contracts or transactions between the Company and its subsidiaries (and vice
versa), as well as with related parties of the Company. Each loan, guarantee, contract, or transaction
shall not exceed 35% of the total assets recorded in the latest audited financial statements of the
Company.

Ditu8. Thong qua ké hoach phan phdi lgi nhuin niim 2026

Article 8. Approval of the 2026 Profit Distribution Plan

Dai hoi ddng ¢ dong théng qua ké hoach phén phéi lgi nhuén nam 2026 nhu sau:

The General Meeting of Shareholders hereby approves the 2026 Profit Distribution Plan as follows:

STT Chi tiéu Ty 1€ trich lap

No. ltems Allocation Rate
1 | Quy khen thudng phic loi 2% Loi nhudn sau thué
Bonus and Welfare Fund 2% of Profit After Corporate Income Tax

2 | Thuong vuot ké hoach kinh doanh cho

Hoi ddng quan tr

Bonus to the Board of Directors (based on
performance exceeding target)

3 | Thudng vuot ké hoach kinh doanh cho
Ban diéu hanh

10% trén phé”m LNST vuot ké hoach
10% of the portion of Profit After Tax
exceeding the approved plan

10% trén phén LNST vuot ké hoach

L




STT Chi tiéu Ty 1€ trich lap
No. ltems Allocation Rate
Bonus to the Board of Managements (based 10% of the portion of Profit After Tax
on performance exceeding target) exceeding the approved plan
4 | C6 tire du kién 20% tinh trén ménh gia
Proposed Dividend 20% of charter capital (based on par value)

Dai hoi dong cb dong giao cho Chu tich Hoi dbng quan tri quyét dinh chi khen thuéng trén co s&
qu¥ khen thudng da dugce phé duyét theo ké hoach.

The General Meeting of Shareholders authorizes the Chairman of the Board of Directors to approve the
dishursement of bonuses based on the approved bonus fund in accordance with the above plan.

Didu 9. Théng qua Bdo cdo sit dung von thu dwge tir dgt chao béin c6 phiéu riéng 1é nim
2025 dwoe kiém todn

Article 9. Approval of the report on the use of proceeds from the private placement 2025, audited
by an independent auditor.

Didu 10. Théng qua viée thay doi tén Cong ty

Article 10. Approval of the Change of the Company’s Name

1. V& viéc thay ddi tén Cong ty

Théng qua viée Gy quyén cho Hoi ddng quan tri nghién ctru va lua chon tén méi cua Cong
ty, bao dam phu hop véi chién luge kinh doanh ctia Tap doan va tudn thu déy du cac quy dinh
cta phap ludt hi¢n hanh.

2. V& stra ddi Didu 16 Cong ty va cac Quy ché quan 1y ndi bd khac c6 lién quan
Thong qua viée uy quyén cho H6i déng quén trj stra dbi, bd sung Diéu 18 Céng ty va cac Quy
ché quan 1y ndi bd khéc c6 lién quan tuong ng véi viée thay dbi tén Cong ty.

3. V& thue hién tht tuc phép Iy

Uy quyen cho Hoi ddng quén tri td chirc thuc hién cac thi tuc dang ky thay d6i tén Cong ty
trén Gidy ching nhén ding ky doanh nghiép, cac hd so, tai liéu phap 1y lién quan va lam viéc
véi cée co quan nha nuée ¢6 thAm quyén theo quy dinh ctia phép lut.

4, Giao Hdi ddng quan trj chiu trach nhi¢m trién khai thuc hién cac ndi dung dd dugc Dai hoi
dbng cb dong thong qua theo ding quy dinh cua phép luét.
1. Regarding the change of the Company’s name

To approve the authorization of the Board of Directors to research and select a new name for.
the Company, ensuring consistency with the Group’s business strategy and full compliance with
applicable laws and regulations.

2. Regarding the amendment of the Company’s Charter and other relevant internal governance
regulations

To approve the authorization of the Board of Directors to amend and supplement the
Company’s Charter and other relevant internal governance regulations in connection with the
change of the Company’s name.

3. Regarding the implementation of legal procedures

To authorize the Board of Directors to arganize and carry out procedures for registering the
change of the Company’s name on the Enterprise Registration Certificate, prepare and submit
relevant legal documents and dossiers, and work with competent state authorities in
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accordance with applicable laws and regulations.

4. The Board of Directors shall be responsible for the implementation of the matters approved by

the General Meeting of Shareholders in compliance with applicable laws.

Pidu 11. Thong qua Sira ddi, bd sung Piéu I¢ t6 chire hoat ddng Cong ty

Article 11. Approval of Amendments and Supplements to the Company’s Charter

Thoéng qua cac ndi dung Stra dbi, bd sung Diéu 18 td chirc hoat dong Cong ty. Giao Ngudi dai dién
phép luat Cong ty ky ban hanh Didu 1é t6 chiic va hoat dong Cong ty.

Approval of the amendments and supplements to the Company’s Charter. Authorization for the

Company’s Legal Representative to sign and promulgate the revised Charter.

Diéu 12. Thong qua viéc mién nhi¢m thanh vién Hoi ddng quan tri va két qua bau bd sung

thanh vién Héi ddng quan tri nhi¢m ky 2026 — 2031

Article 12. Approval of the Dismissal of Members of the Board of Directors and the Results of the
Election of Additional Members of the Board of Directors for the 2026-2031 Term

1;

4.

Théng qua viéc mién nhiém thanh vién Hoi ddng quan tri do dbi véi Ong Ha Pie Hiéu do hét
nhiém ky; Ong Nguy&n Pham Anh Tai theo don tir nhiém.

Thong qua so6 lugng (ing cir vién béu bd sung Hoi dong quan tri.

Théng qua két qua biu bd sung thanh vién Hoi dong quan tri nhiém ky 2026 — 2031 dbi véi
Ong Ha Pirc Hiéu va Ong Nguyén Huy Hoang do duoc bau bd sung 1am thanh vién Hoi dong
quan tri.

Hoi ddng quan trj Cong ty Cb phan Tap doan DAt Xanh tlr ngay 17/04/2026 gdm:
i.  Ong Bui Ngoc Dirc — Chi tich

ii.  Ong Luong Tri Thin — Thanh vién

iii.  Ong Luong Ngoc Huy — Thanh vién

iv.  Ong Ha Ptc Hiéu — Thanh vién

v.  Ong Nguyén Huy Hoang — Thanh vién doc 14p

To approve the dismissal of members of the Board of Directors, specifically: Mr. Ha Duc Hieu due
to expiration of his term of office; and Mr. Nguyén Pham Anh Tai, pursuant to his resignation
letter.

To approve the number of candidates for the election of additional members of the Board of
Directors.
To approve the results of the election of additional members of the Board of Directors for the

20262031 term, wherehy Mr. Ha Duc Hieu and Mr. Nguyen Huy Hoang were duly elected as
additional members of the Board of Directors.

As from April 17, 2026, the Board of Directors of Dat Xanh Group Joint Stock Company shall

comprise the following members:

i, Mr. Bui Ngoc Duc — Chairman

ii.  Mr. Luong Tri Thin — Member

iii. — Mr. Luong Ngoc Huy — Member
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iv.

V.

Mr. Ha Duc Hieu — Member

Mr. Nguyen Huy Hoang — Independent Member

Piéu 13. Théng qua Nghi Quyét

Article 13. Approval of the Resolution

1.

Noi nhiin/ Recipients: TM. DAI HQI PONG CO PONG

Nghi quyét nay da duoe 14p trén co s& Bién ban Pai hoi ddng cb déng thuong nién nim 2026
ctia Cong ty C6 phan Tap doan P4t Xanh, hop ngay 17 thang 04 ndm 2026.

Nghi quyét nay c6 hiéu lyc k& tir ngay 17 thang 04 ndm 2026. Hoi ddng quan tri, Ban Tong
Giam dbc, céc ¢b dong Cong ty C6 phan Tap doan DAt Xanh c6 trich nhiém thi hanh Nghi
quyét nay.

S HNY

Nghi quyét s& duoc cong bd thong tin ddy du theo ding quy dinh phép luat.

This Resolution is adopted based on the Minutes of the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders of Dat Xanh Group Joint Stock Company, convened on April 17, 2026.

This Resolution takes effect from April 17, 2026. The Board of Directors, the Executive
Management, and all shareholders of Dat Xanh Group Joint Stock Company are responsible
for implementing this Resolution.

The Resolution shall be fully disclosed in accordance with legal requirements. b—
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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Déc lap — Tw do — Hanh phice
DATXANH {“ ﬂr’O! P SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Sé: 02/2026/NQ-DXG/PHPCP Independence — Freedom — Happiness
Tp. H6 Chi Minh, ngéy 17 thang 04 nam 2026
Ho Chi Minh City, April 17, 2026

NGHI QUYET
RESOLUTION
PAI HOI PONG CO PONG THUGNG NIEN 2026
CONG TY CO PHAN TAP POAN PAT XANH

ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2026
DAT XANH GROUP JOINT STOCK COMPANY

Can eir

- Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QHI14 dugc Québc hoi nuée Cong hoa Xa hoi Chii nghia Viét Nam
théng qua ngay 17/06/2020 (sau ddy goi (it 1o “Ludt Doanh nghiép”);

- Ludt Chitng khodn s6 54/2019/QH14 dwoc Quoc héi nudc Cong hoa Xa hoi Chu nghia Viét Nam
thong qua ngay 26/11/2019 (sau ddy goi tit la “Ludt Chitng khodn”);

- Nghi dinh 56 155/2020/ND-CP ngay 31/12/2020 quy dinh chi tiét mét s6 diéu cia Ludt chiing
khodn (sau ddy goi tdt la “Nghi dinh 155”);

- Nghij dinh 245/2025/ND- CP ngay 11 thang 09 nam 2025, quy dinh sita doi, bé sung mot s6 dzeu
ciia Nghi dinh s6 155/2020/ND-CP hudng dén thi hanh Ludt Chitng khodn (sau ddy goi (it la

“Nghi dinh 245”);

- Théng tu 56 118/2020/TT-BTC ngay 31/12/2020 Huong ddn mét s6 néi dung vé chao bdn, phdt
hanh chitng khodn, chao mua cong khai, mua lai co 5 phiéu, déing ky cong ty dai ching va hiy tu
cdch cong ty dai chiing; (sau ddy goi tat la “Thong e 118”);

- Diéulé Cong ty Co phan Tdp doan Pdt Xanh;

- K& hoach san xudt kinh doanh ciia Cong ty Co phan Tap doan Ddt Xanh;

- Bién ban Pai hoi dong co dong thieong nién 2026 s6 01/2026/BB-DXG/DHDCD ngay 17 thdng
04 nam 2026.

Pursuant to:

- The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14, passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam on June 17, 2020 (hereinafter referred to as the “Law on Enterprises”);

- The Law on Securities No. 54/2019/QH14, passed by the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam on November 26, 2019 (hereinafter referred to as the “Law on Securities 1

- Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020, detailing the implementation of certain
provisions of the Law on Securities (hereinafter referred to as “Decree 155%);

- Decree No. 245/2025/ND-CP dated September 11, 2025, which amends and supplements
certain provisions of Decree No. 155/2020/ND-CP guiding the implementation of the Law on
Securities (hereinafter referred to as “Decree 245”);

- Circular No. 118/2020/TT-BTC dated December 31, 2020, providing guidance on public offerings,
securities issuance, tender offers, share buybacks, registration and delisting of public companies
(hereinafter referred to as “Circular 118”);

- The Charter of Dat Xanh Group Joint Stock Company;

- The Business Plan of Dat Xanh Group Joint Stock Company.

- Minutes of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders No. 01/2026/88-DXG/DHDCD

dated April 17, 2026.
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QUYET NGHI

RESOLVE

Ppitul. Théng qua phwong an phit hanh ¢b phiéu ting von cb phin tir nguon von chii sé
hiru v6i ndi dung chi tiét nhw sau:

Article 1. Approval of the plan for issuance of shares to increase charter capital from owner’s equity,

L
I

II.

Ii.

with detailed contents as follows:

THONG TIN TO CHUC PHAT HANH
INFORMATION ON THE ISSUING ENTITY

T chirc phat hanh:
[ssuer:

Tén ¢b phiéu:
Name of stock:

M3 chirng khoén:
Stock code:

Loai c¢b phén:

Type of stock:
Ménh gia:

Par value:

Téng sb lugng cb phan di phat hanh:

Total number of issued shares
SO lugng co phicu quy:
Number of treasury shares:

S6 luong cb phan luu hanh:
Number of outstanding shares:

S\

Céng ty C6 phin Tép doan Dat Xanh

Dat Xanh Group Joini Stock Company

Cb phiéu Cong ty C6 phén Tép doan D4t Xanh
Dat Xanh Group Joint 5tock Company share
DXG

DXG

CONG 1y

A

Cb phan phd thong
Common stock

10.000 ddng/cd phan
10,000 VND per share
1.114.131.675 ¢b phan
1,114,131,675 shares
1.747.486 cb phin
1,747,486 shares
1.112.384.189 cb phan
1,112,384,189 shares

CHI TIET NOI DUNG PHUGNG AN PHAT HANH CO PHIEU TANG VON CO PHAN

TU NGUON VON CHU SO HUU

DETAILS OF THE PLAN FOR ISSUANCE OF SHARES TO INCREASE CHARTER CAPITAL FROM

OWNER’S EQUITY
S6 luong cb phi“m duy kién phat hanh
toi da:
Expected maximum number of
shares to be issued:
Tbng gid tri phat hanh theo ménh
gia:

Total par value of the issuance:
Loai c6 phén:
Type of stock:
Ménh gia:
Par value:
Ty 1é phat hanh:

[ssuance ratio:

155.733.786 cb phén
155,733,786 shares

1.557.337.860.000 ddng
1,557,337,860,000 VND

Cb phan phd thong
Common stock

10.000 ddng/cd phén
10,000 VND per share

14% Téng s6 lugng cd phin dang luu hanh tai thoi

diém phat hanh.
I\



6. Nguyén tc 1am tron va phuong én
xUr 1y ¢b phan 1é phét sinh:
Rouncdling Principle and Treatment
of Fractional Shares:

7. Déi tugng phét hanh:
Eligible Beneficiaries:

8. Phuong thirc phét hanh:
Method of Issuance:

Ty 1 phat hanh = S6 lugng cb phan du kién phat
hanh/Sé lugng ¢b phin dang luu hanh.

Hbi déng quan tri xdc dinh ty 1& phat hanh cu thé tai
thoi diém trién khai phuong an phat hanh.

14% of the total number of outstanding shares at the
time of issuance.

Issuance ratio = Number of shares expected to be
issued / Number of outstanding shares.

The Board of Directors shall determine the specific
issuance ratio at the time of implementation of the
issuance plan.

Sb luong cb phan phét hanh thém cho mdi ¢ déng s&
duoc lam tron xuong dén hang don vi. Cb phén 1¢ phat
sinh do 1am tron xudng (néu c6) s& bi hiy bo.

Vi du: Vao ngay chot danh sdach co dong dé thiee hién
qza)en phdt hanh co ) phicu fang Vvon ¢o phdn tir nguon
von chii sé hity, ¢ dong Nguyen Vin A hién dang so
hitu 120 co phan Khi d6, cé dong A sé duoc quyén nhén
thém co 5 phdan mdi phdt hanh la (120 x 1 4)/100 = 16,80
co phan Sau khi lam tron xubng dén hang don vi, 50
luwong co 3 phdn c6 dong A duroc nhan them lér 16 ¢6 phan,
phan 16 thdp phdn 0,80 cé phdn s€ bj hiy bo.

The number of additional shares to be issued to each
shareholder shall be rounded down to the nearest
whole number. Any fractional shares arising from the
rounding (if any) shall be cancelled.

Example: On the record date for exercising the right
to receive bonus shares issued to increase charter
capital from owner’s equity, shareholder Mr. Nguyen
Van A holds 120 shares. Accordingly, Mr. A will be
entitled to receive (120 x 14) / 100 = 16.80 shares.
After rounding down, Mr. A will receive 16 new
shares. The fractional share of 0.80 shall be

cancelled.

Co dong co tén trén danh sach ch dong thuc hién
quyén phat hanh cb phan ting vén cb phan tir ngudn
vbn chu s& hitu do Tong Coéng ty Luu Ky va Bu trur
Chirng khoan Viét Nam cung cdp (VSDC).
Shareholders whose names appear on the shareholder
register on the record date for exercising the right to
receive bonus shares issued to increase charter capital
from owner’s equity, as provided by the Vietnam
Securities Depository and Clearing Corporation
(VSDC).

Phét hanh ¢b phiéu ting vn cd phén tir ngudn vén chi
sO hiiu.

Cd déng duge phéan phbi cb phan phat hanh thém theo

phuong thirc thye hién quyen, quyén nhin cb phén
phat hanh thém khong dugc chuyén nhuong.
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9. Diéu kién han ché chuyén nhuong:
Transfer Restriction Conditions:

10. Ngudn vén phét hanh:
Capital Source for the Issuance:

11. Thoi gian thye hién dw kién:

Estimated Implementation Timeline:

Issuance of shares to increase charter capital from
owner’s equity.

Shareholders shall be allocated additional shares in
accordance with the rights offering method. The right
to receive the additional shares is non-transferable.

Cb phan phét hanh tang vbn tir ngudn vén chi sé hitu
khéng bi han ché chuyén nhuong.

Cb dong hién hitu dang so hitu ch phan ESOP 2023
(loai thuéng) trong thoi gian han ché chuyén nhuong
van dugc quyén nhan cb phan phat hanh thém. Sb co
phin phat hanh thém nay s& bi han ché chuyén nhuong
cung thoi han véi s6 lugng cb phan ESOP ban dau.
Shares issued to increase charter capital from owner’s
equity shall not be subject to transfer restrictions.
Existing shareholders holding ESOP 2023 bonus shares
that are still subject to transfer restrictions shall be
entitled to receive additional shares from this
issuance. The additional shares allocated will also be
subject to the same transfer restriction period as the
original ESOP shares.

Nguc‘m von dé thye hién phat hanh cb phiéu tang vén cb
phan tir nguon von chi so hitu duge trich tir: (i) Loi
nhuén sau thué chua phan phéi va (ii) Théng du von )
phan cin cit trén Béo cdo tai chinh hop nhat kiém toan
nam 2025 ctia Cong ty Cb phan Tép doan DAt Xanh.
Trén co s& két qua phét hanh c6 phan thye t&, Hoi dong
quan trj xdc dinh va phé duyét gia tri trich cu the tir timg
ngudn néu trén nhdm thuc hién viéc ting vén cd phin
theo diing quy dinh cta phap luat.

The capital for the issuance of'shares to increase
charter capital from owner’s equity shall be sourced
from: (i) undistributed earnings;, and (i) share
premium, as recorded in the Company’s audited
consolidated financial statements for the fiscal year
2025 of Dat Xanh Group Joint Stock Company.

Based on the actual issuance results, the Board of
Directors shall determine and approve the specific
amount allocated from each source to implement the
increase in charter capital in compliance with
applicable regulations.

Du kién trong nam 2026 hodc thoi gian khac do Hoi
ddng quan trj quyét dinh sau khi Uy ban Chting khoan
Nha nuée thong bao Ve viéc nhén du tai liéu Bao cao vé
viéc phat hanh cb phin ting von tir ngudn vén chu s&
hitu cua Cong ty.

The issuance is expected to be carried out in 2026 or
at another time as determined by the Board of
Directors, following the notification from the State
Securities Commission confirming the receipt of the
complete dossier on the Company’s issuance of shares
to increase charter capital from owner’s equity.
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12. Ding ky bb sung va niém yét bd Sau khi hoan tét dot phat hanh, Pai hoi dong cb dong

II1.

1.

sung: théng qua va iy q}lyén cho Hoi dc‘“{ng’quép tri hoan tat

Additional Registration and Listing: ~ thi tuc dang ky b sung toan bd s6 ¢o phéan phét hanh
thém tai Tong Cong ty Luu ky va Bu trir Chirmg khoén
Viét Nam (VSDC) va dang ky thay d6i niém yét toan
b6 $6 cd phin nay tai S& Giao dich Chting khoan Tp.
Hb Chi Minh (HOSE).
Upon completion of the issuance, the General Meeting
of Shareholders shall approve and authorize the Board
of Directors to carry out all necessary procedures for
the additional registration of the newly issued shares
with the Vietnam Securities Depository and Clearing
Corporation (VSDC), and for the amendment of the
listing to include the additional shares on the Ho Chi
Minh City Stock Exchange (HOSE).

THONG QUA VIEC UY QUYEN
APPROVAL OF AUTHORIZATION

Pai hoi dong cb dong ty quyén cho Héi ddng quan tri va/hodc Nguoi dai dién phap luat quyét
dinh t4t ca van dé lién quan dén dot phét hanh cb phiéu, cu thé:

The General Meeting of Shareholders hereby authorizes the Board of Directors and/or the
Legal Representative to make all decisions relating to the issuance of shares, specifically:

- Quyét dinh thoi diém trién khai phuong én phat hanh thém ¢6 phiéu ting von tir ngudn vén

cht s hitu; thong qua thanh phan hd so, ndi dung hd so ndp Uy ban Chimg khoan Nha nuéc;
quyét dinh trinh tu thyc hién c4c dot phat hanh,
To determine the timing for the implementation of the share issuance plan to increase
charter capital from owner’s equity; to approve the components and content of the
application file to be submitted to the State Securities Commission; and to decide on the
sequence of issuance implementation.

- Chu dong xéy dung va giai trinh hd so béo cdo phét hanh gii cho Uy ban Chiig khoan Nha

nudc. Pong thoi, chu dong dleu chinh phuong an phat hanh, ty 1¢ phat hanh, ty 1¢ thyc hién
quyen cin cir vao sd luong cb phin du kién phat hanh va sb lugng c6 phén dang luu hanh
thue té tai thoi diém phat hanh.
To prepare and provide explanations for the share issuance report to be submitted to the
State Securities Commission; and to proactively adjust the issuance plan, issuance ratio,
and entitlement ratio based on the actual number of shares expected to be issued and the
number of outstanding shares at the time of issuance.

- Pheé duyét sb liéu trich ngudn cu thé theo két qua phat hanh ¢ phiéu thuc té.
To approve the specific allocation figures based on the actual results of the share issuance.

- Phé duyét cac hd so c6 lién quan khac theo yéu cau cia Uy ban Chting khodn Nha nuéc va
cac co quan chirc nang khac.,
To approve other related documents as required by the State Securities Commission and
other competent authorities.

- Lua chon thi diém thich hop dé trién khai viéc chét danh sach c6 dong thuc hién quyén mua
cb phiéu phat hanh thém cho c¢6 déng hién hitu.
To select the appropriate record date for finalizing the list of shareholders entitled to
receive the additional shares.

- Thuec hién cdc thi tye cin thiét dé trién khai Phuong an phat hanh thém cb phiéu da duge Dai
hoi dong c6 dong thong qua, bao gom ca viéc bo sung, chinh stra, hoan chinh, lwa chon thoi
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diém phén phdi cb phiéu nhim dam béo viéc phét hanh cb phiéu dugc thuc hién mét cach hop
phép va ding quy dinh.

To carry out all necessary procedures to implement the share issuance plan as approved
by the General Meeting of Shareholders, including supplementing, amending, finalizing,
and determining the timing of share distribution, ensuring the issuance is conducted legally
and in compliance with applicable regulations.

- Trién khai va phé duyét céc hd so can thiét dé dang ky chimg khoan bb sung voi Tong Cong
ty Luu ky va Bu trir Chimg khoédn Viét Nam va dang ky niém yét bd sung ¢b phiéu mai phat
hanh tai S& giao dich Chimg khoén TP. H6 Chi Minh.

To proceed with and approve the necessary documents for the registration of additional
securities with the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation and the
additional listing of the newly issued shares on the Ho Chi Minh City Stock Exchange.

- Sura dbi cac didu lién quan dén von diéu 18, cb phan cb phiéu trong Piéu 18 t6 chirc va hoat
dong ciia Cong ty sau khi hoan tét dot phat hanh ¢b phiéu.
To amend relevant provisions on charter capital, shares, and share capital in the
Company’s Charter upon completion of the share issuance,

- Thue hién céc tht tuc dang ky kinh doanh véi Co quan Nha nudc cd thAm quyén sau khi hoan
tat dot phat hanh cb phiéu.
To carry out the necessary business registration proceclures with the competent State
authority after the completion of the share issuance.

- Tuy timg trudng hop cu thé HPQT ay quyén cho Téng Giam dbc thuc hién mot hogic mét s6
cong viéc trong pham vi HDQT dugce ty quyén trén phuong 4n nay.
Depending on the specific circumstances, the Board of Directors may delegate to the
General Director the authority to carry out one or more tasks within the scope of authority
granted to the Board of Directors under this plan.

IV. TO CHUC THUC HIEN
V. IMPLEMENTATION

Pai hoi dong cb dong xem x¢t thong qua, uy quyén cho Hoi ddng quén tri cAn nhéc va Iya chon
dorn vi Tu van (néu c6), chi dong trién khai thuc hién céc cong viée lién quan dén Vlec phat hanh
cd phiéu phi hop véi cac quy dinh cta phap luat, didu 1é Cong ty nham dam bao quyén loi ctia C6
dong, 1¢i ich Cong ty.

The General Meeting of Shareholders is requested to approve and authorize the Board of Directors
to consider and select a consulting firm (if any), and to proactively execute tasks related to the share
issuance in accordance with applicable laws and the Company’s Charter, in order to protect
shareholders’ rights and safequard the Company’s interests.

Pidu 2. Théong qua Nghi Quyét
Article 2. Approval of the Resolution

1. Nghi quyét nay da duoc l4p trén co so Bién ban Dai hdi déng c6 dong thudmg nién nim 2026
ctia Cong ty CH phan Tap doan DAt Xanh, hop ngay 17 thdng 04 nim 2026.

2. Nghi quyét nay c6 hidu luc k& tir ngay 17 thang 04 nim 2026. Hdi dong quan trj, Ban Téng
Giam dbc, céc cb déng Cong ty CO phin Tép doan DAt Xanh c6 trach nhiém thi hanh Nghi
quyét nay.

3. Nghi quyét s& dugc cong bd thong tin day du theo ding quy dinh phép lut.

1. This Resolution is adopted based on the Minutes of the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders of Dat Xanh Group Joint Stock Company, convened on April 17, 2026.
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2. This Resolution takes effect from April 17, 2026. The Board of Directors, the Executive
Management, and all shareholders of Dat Xanh Group Joint Stock Company are responsible
for implementing this Resolution.

3. The Resolution shall be fully disclosed in accordance with legal requirements. U;V

Noi nhan/ Recipients: TM. PAT H(:)I PONG CO PONG ﬂ;"/
- DHDCD02G; AGM 2026 ON BEHALF OF THE GENERAL MEETING OF
o SHAREHOLDERS

- HDQOT/BOD; Ban TGH/BOM;
- Luwu TC VT/Archived .
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